                                               НЕ «ВМЕСТЕ», А «ВМЕСТО»
Четвертый вертикальный ряд таблицы посвящен второй форме английских притяжательных местоимений, которые по своему назначению соответствуют некоторым русским устаревшим местоимениям, не вошедшим в литературный язык,— «ихний», «евонный», «ейный».
            В то время как английские местоимения третьего ряда, подобно русским притяжательным местоимениям, употреб​ляются вместе с существительными, к которым они отно​сятся, английские местоимения четвертого ряда употреб​ляются вместо существительных. Получается значитель​ная экономия.

Притяжательные местоимения в абсолютной форме употребляются без определяемого слова, чтобы не повторять уже названное или известное (так или иначе) существительное. Часто это явление имеет место при сравнении, а также в некоторых словосочетаниях:

I left my dictionary at home. May I use yours? (вместо: your dictionary)
Я оставил свой словарь дома. Можно пользоваться вашим?
His report is more interesting than ours.              Его доклад более интересный, чем наш.
It was an old friend of hers who was apparently arriving in Paris that afternoon.
Это была ее старая подруга, которая, вероятно, в тот день приезжала в Париж.

Благодаря местоимениям четвертого ряда одно и то же существительное зачастую, особенно в диалоге, всплывает в предложении дважды, а называется только один раз.

Предложение «Моя семья — старинная греческая семья» по-английски короче:                                                Mine is an ancient Greek family.

Из разговора двух домохозяек:

На обед я сделаю шашлык, мой муж это любит,

А мой заказал сегодня вегетарианский обед.

                                             For dinner I`ll grill a shashlik. My husband likes it.

                                             And mine has asked for a vegetable dinner.

Местоимения четвертого ряда можно было бы назвать интонационными, так как они четко передают интонации, в особенности в споре:

—  You are wrong, these records re not yours, they are ours. — Вы ошибаетесь, эти пластинки не ваши, а наши!

 Местоимения чет​вертого ряда отличаются   лаконичностью. Не забы​вайте произносить их с некоторым ударением.

—  The next stop is yours! — Следующая останов​ка — ваша.

—  The tent is ours, you may stay here overnight!.— Палатка наша, можете здесь переночевать.

В заключение сравните третий ряд таблички с четвер​тым. Существенно различаются только формы my и mine. Для всех остальных форм четвертый ряд является повто​рением третьего, только с обязательным окончанием –s   для тех местоимений, которые в третьем ряду этой конечной буквы не имели.

Абсолютная форма притяжательных местоимений употребляется самостоятельно, т.е. без последующего существительного, и выступает в предложении в функции подлежащего, именной части сказуемого или дополнения. 

Притяжательные местоимения в абсолютной форме могут выполнять в предложении следующие функции:
1. Подлежащего:

My bag is black.                              His is brown.
Мой портфель-черный.                Его - коричневый.
Can I borrow your pen? Yours works better than mine does.                                                                                                              Могу я одолжить вашу ручку? Ваша пишет лучше, чем моя.


2. Именной части сказуемого:

This room will be mine, and that room will be yours. 
                                                         Эта комната будет моей, а та твоей (вашей).

 These books are ours             Эти книги наши.

3. Дополнения:

Take my notebook and I'll take yours.         Возьми (те) мою тетрадь, а я возьму твою (вашу).

 Philip wanted a screwdriver, so I let him take yours. 

Филиппу был нужен штопор, поэтому я разрешил ему взять ваш на время.

4. Определения (с предлогом of):

Не is a friend of mine.          Он - мой друг.

Ответьте на данные вопросы   и  отправьте  по адресу      

 iri.sinyakina@yandex.ru                

 

